Рекомендации по подготовке описания успешной истории
сотрудничества с диаспорой 

Центральный раздел буклета будет посвящен успешным историям сотрудничества белорусских ученых с представителями диаспоры, рассказанными партнерами от обеих сторон.   

Каждая история будет представлена на одной странице формата А4.

На ней будет размещено следующее:

1. Название Вашей истории или еще лучше - “catching phrase”, фраза, отражающая ее суть и привлекающая внимание. 

2. Описание истории (как возникло сотрудничество? когда? чья была инициатива? как оно развивалось?) и предмета сотрудничества (многолетней программы работ, конкретного исследовательского проекта, проведенного совместно научного мероприятия или цикла мероприятий, совместной подготовки аспирантов и молодых ученых и т.д.), вклада сторон и результатов. Текст может быть достаточно формальным (официальным). 

3. Личная оценка результатов сотрудничества каждой из двух сторон, по возможности, с акцентом на преимущества, которые оно дает им. Если есть какие-то преимущества от того, что партнером белорусской организации является именно соотечественник, и, наоборот, зарубежный ученый видит особую пользу/интерес в сотрудничестве с Беларусью, просьба это отметить. Желательно, чтобы эти высказывания носили неформальный характер.
4. Фотографии представителей обеих сторон, желательно (но не обязательно), портретного плана, но не для документов, с подписью (ФИО, должность и место работы, ученая степень, звание). 
5. Другие фотографии, имеющие отношение к истории (желательно), с подписью.
Общий объем текста (с учетом названия и подписей): до 3,5 тыс. знаков с пробелами в формате Microsoft Word.
Требования к фотографиям: изображения должны быть четкими и резкими, ровными по яркости, контрасту и цвету, не менее 1600х800 пикселей. Просьба направлять их отдельными файлами (в Microsoft Word не вставлять). 
Просим Вас подготовить указанную выше информацию и фотографии с учетом целей и задач буклета и выслать ее к 5 октября 2012 г. на адрес meerovskaya@fp7-nip.org.by. Просьба разъяснить Вашим партнерам цели публикации и взять их согласие на размещение фотографий и личных высказываний. 
 Желательно подготовить информацию на русском и английском языках. Если перевод на английский язык представляет сложность, мы сами переведем текст и согласуем перевод с Вами. 
Пожелание: если у Вас на примете есть несколько успешных историй и несколько партнеров, отдайте, пожалуйста, преимущество той, где с зарубежной стороны фигурирует женщина. В списке потенциальных авторов успешных историй с белорусской стороны представители сильного пола в абсолютном большинстве, а авторам хотелось бы, чтобы буклет украшали и женские лица. 
Вопросы и консультации: Ольга Анатольевна Мееровская, тел. (17) 2033139, (29) 6612576, email: meerovskaya@fp7-nip.org.by. 
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